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ISTRACHUSBGAN3PD100WK

MULTIPOWER
100w

EN - WALL CHARGER WITH 3 PORTS / IT - CARICABATTERIE DA RETE 3 PORTE
/FR-CHARGEUR DE SECTEUR A 3 PORTS / DE - NETZLADEGERAT MIT 3 PORTS
/ ES - CARGADOR DE BATERIAS DE RED CON 3 PUERTOS USB / TR - 3 PORTLU
SEBEKE SARJ CIHAZI / NL - 3-POORTS WANDLADER / FI - 3-PORTTINEN AKKU-
LATURI VERKOSTA / PL- tADOWARKA SIECIOWA Z 3 DOKAMI tADUJACYMI
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EN-INSTRUCTIONS FOR USE

The ACHUSBGAN3PD100WK battery charger makes maximum use
of GaN technology, which by using an innovative material, gallium
nitride, provides a better performing alternative to the traditional
materials used for charging. This innovation allows smaller battery
chargers boasting high charging performance and low temperatures
to be built. It also features switching technology which automatically
adapts the charger to the voltage in the country where it is used.
The USB-C and USB-A ports can be used to recharge any device that
is powered through a USB-C or USB-A cable.

The battery charge level is shown on the display of the connected
device.

Important safety note: pull the charger out of the socket to discon-
nect the device from the mains power supply.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output ~ USB-A:  DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Dimensions:40,40mm*43,00mm*106,30mm

Weight: 121.7g

Average active output (%) : 79,7

Low charge output (%) (10%): 70,4

Idle power consumption (W): 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ alternating current

= direct current

[@ appliance without functional earth connection
{} appliance for indoor use

AC = alternating current

DC = direct current

IT- MANUALE D’ISTRUZIONI

II carica batterie ACHUSBGAN3PD100WK sfrutta la tecnologia GaN,
che utilizzando il nitruro di gallio, un materiale innovativo, costituisce
un‘alternativa pit performante ai tradizionali materiali utilizzati per la
ricarica. Questa innovazione permette di creare caricabatterie con di-
mensioni ridotte, elevate performance di carica e basse temperature.
Inoltre & dotato di tecnologia switching si adatta automaticamente al
tipo di alimentazione fornita nel Paese in cui viene utilizzato.

Le porte USB-C e USB-A consentono di ricaricare qualsiasi dispositivo
che utilizza come alimentazione un cavo USB-C o USB-A.

Lo stato di carica della batteria & visibile sul display del dispositivo
collegato.

Avvertenza di Sicurezza: per disconnettere il dispositivo dall’alimenta-
zione di rete estrarre il caricatore dalla presa.

SPECIFICHE TECNICHE:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W
Output  USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Dimensioni: 40,40mm*43,00mm*106,30mm
Peso:202,30g

Rendimento attivo medio (%) : 79,7

Rendimento a basso carico (%) (10%): 70,4

Consumo di potenza a vuoto (W) : 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ corrente alternata

== corrente continua

[ apparecchio senza connessione di terra funzionale
{} apparecchio per utilizzo in ambienti interni
AC=corrente alternata

DC = corrente continua

FR-MODE D’EMPLOI
Le chargeur ACHUSBGAN3PD100WK bénéficie de la technologie GaN
qui, grace au nitrure de gallium, un matériau innovant, constitue une
alternative plus performante que les matériaux traditionnels utilisés
pour la charge. Cette innovation permet de réaliser des chargeurs
de dimensions réduites, gage de hautes performances et de basses
temperatures En outre, doté de la technologle switching, il s'adapte
au type d’ali fournie dans le pays ou il

est utilisé.

Les ports USB-C et USB-A permettent de charger tout dispositif ali-
menté par I'intermédiaire d’un cable USB-C ou USB-A.

L'état de charge de la batterie s'affiche sur I'écran du dispositif con-
necté.

Consigne de sécurité : pour débrancher le dispositif de 'alimentation
sur secteur, retirer le chargeur de la prise.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output ~ USB-A:  DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

Dimensions : 40,40mm*43,00mm*106,30mm
Poids : 202,30 g

Rendement moyen en mode actif (%): 79,7
Rendement a faible charge (%) (10 %): 70,4
Consommation électrique hors charge (W): 0,21

~ courant alternatif
courant continu

[@ appareil sans branchement a la terre fonctionnel

{ appareil pour utilisation en intérieur

Vea = courant alternatif

Vee = courant continu
DE - GEBRAUCHSANWEISUNG
Das Ladegerat ACHUSBGAN3PD100WK nutzt GaN-Technologie. Durch
den Einsatz von Galliumnitrid, einem innovativen Halbleitermaterial,
bietet es eine leistungsstarke Alternative zu herkémmlichen Lade-
Materialien. Diese Technologie erméglicht kompaktere Ladegerate
mit hoherer Ladeleistung und geringerer Warmeentwicklung. Das
mit Swnlchmg Technologie ausgestattete Akkuladegerat passt sich

dem Stromversc des Landes an, in dem es

verwendet wird.
Die USB-C- und USB-A-Buchsen erlauben das Laden aller Gerite, die
ein USB-C- oder USB-A-Kabel fiir die Stromversorgung nutzen.
Der Akkuladezustand wird auf dem Display des angeschlossenen
Gerdts angezeigt.
Sicherheitshinweis: Das Ladegerat aus der Steckdose ziehen, um das
Gerét vom Stromnetz zu trennen.
TECHNISCHE DATEN:
Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max
Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,
PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W
Output  USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Abmessungen: 40,40mm*43,00mm*106,30mm
Gewicht: 202,30 g
Durchschnittliche Effizienz im Betrieb (%): 79,7
Effizienz bei geringer Last (%) (10 %): 70,4
Leistungsaufnahme bei Nulllast (W) : 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ Wechselstrom
= Gleichstrom

[@ Gerat ohne Funktionserdung

Q Gerat zur Verwendung in Innenréumen
echselstrom

leichstrom

D

ES - INSTRUCCIONES PARA EL USO

El cargador de baterias ACHUSBGAN3PD100WK funciona con
tecnologia GaN que, al utilizar nitruro de galio, un material in-
novador, en lugar de los materiales tradicionales utilizados en
los cargadores, constituye una alternativa mas eficiente. Esta
innovacion permite crear cargadores de baterias de tamafio
reducido, con altas prestaciones de carga y que no se recalien-
tan. Ademas, incorpora la tecnologia switching, adaptandose
automaticamente a la tension de red del pais donde se utiliza.
Los puertos USB-Cy USB-A permiten cargar cualquier dispositivo
que utilice un cable USB-C o USB-A para su alimentacion.

El estado de carga de la bateria se puede ver en la pantalla del
dispositivo conectado.

Advertencias de Seguridad: para desconectar el dispositivo de la
alimentacion de red, desenchufe el cargador de la toma de red.
ESPECIFICACIONES TECNICAS:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W,  9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Medidas: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Peso0:202,30g

Eficiencia media en activo (%): 79,7

Eficiencia a baja carga (%) (10 %): 70,4

Consumo de potencia con funcionamiento en vacio (W): 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ corriente alterna

= corriente continua

[@ aparato sin toma de tierra funcional
{} aparato para interiores

CA= corriente alterna

orriente continua

[
TR - KULLANIM KILAVUZU
ACHUSBGAN3PD100WK sarj cihazi, yenilikgi bir malzeme olan galyum
nitrdr kullanarak, yeniden sarj igin kullanilan geleneksel malzemelere
gore daha yiiksek performansh bir alternatif sunan GaN teknolojisin-
den faydalanir. Bu yenilik, kiiglik boyutlarla yiiksek sarj performansi
gosteren ve dustik sicaklikli sarj cihazlarinin yaratiimasina olanak tanir.
Ayrica, Switching teknolojisine sahiptir ve kullanildigi Ulkedeki enerji
besleme tipine otomatik olarak uyarlanir.
USB-C ve USB-A portlari, gii besleme igin bir USB-C veya USB-A kablo-
su kullanan herhangi bir cihazi yeniden sarj etmeyi saglar.
Pilin sarj durumu, bagl olan cihazin ekrani Gizerinde gorilir.
Guvenlik Uyarisi: Cihazi sebeke beslemesinden ayirmak icin sarj
cihazini prizden gikarin
TEKNIK OZELLIKLER:
Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max
Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,
PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W
Output ~ USB-A:  DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W
Olgliler: 40,40mm*43,00mm*106,30mm
Agirlik: 202,30 g
Ortalama aktif performans (%): 79,7
Diistik sarjda performans (%) (%10): 70,4
Yiikstiz giig tketimi (W): 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ alternatif akim

= dogru akim

[@ islevsel toprak baglantisi olmayan armatir

{} ic mekan kullanimi icin armatir

AC=alternatif akim

DC = dogru akim
NL- GEBRUIKERSHANDLEIDING
De ACHUSBGAN3PD100WK batterijlader maakt gebruik van GaN-
technologie, die dankzij het gebruik van galliumnitride — een innova-
tief materiaal — een krachtiger alternatief vormt voor de traditionele
materialen die voor opladers worden gebruikt. Deze innovatie maakt
het mogelijk om batterijladers te produceren met compacte afmetin-
gen, hoge laadprestaties en lage temperaturen. De batterijlader is ook
voorzien van de switching technologie, past zich automatisch aan het
type van voeding aan dat voorzien wordt in het land waar het systeem
wordt gebruikt.
Dankzij de USB-C en USB-A-poorten kan elk apparaat opgeladen wor-
den dat een USB-C of USB-A-stroomkabel gebruikt.
Het laadniveau van de batterij wordt weergegeven op de display van
het aangesloten apparaat.
Waarschuwmgen voor de Veiligheid: om het apparaat los te koppelen
vande moet de lader uit d I verwijderd worden.
TECHNISCHE SPECIFICATIES:
Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max
Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,
PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W
Output  USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Afmetingen: 40,40mm*43,00mm*106,30mm
Gewicht: 202,30 g
Gemiddelde actieve efficiéntie (%) : 79,7
Efficiéntie bij lage belasting (%): 70,4
Energieverbruik in niet-belaste toestand (W) : 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ wisselstroom
= Gelijkstroom

[@ apparaat zonder functionele aardaansluiting
{} apparaat voor gebruik binnenshuis

AC = wisselstroom

DC = gelijkstroom

FI-KAYTTOOPAS

ACHUSBGAN3PD100WK-laturi kdyttaa GaN-teknologiaa, joka kayttad
inr iivista materiaalia, gallit i mm, ja se tarjoaa suomuskykyl-
sen vail perinteisille ille. Taman i

avulla voidaan luoda pienikokoisia latureita, joilla on suuri latausteho
ja alhainen lampotila. Lisaksi akkulaturi on varustettu switching-
teknologialla ja se sopeutuu automaattisesti kdyttémaassa kaytettyyn
virransyottoon.

USB-C- ja USB-A-porttien kautta voidaan ladata mil
joka kayttda virransyGtossa USB-C-tai USB-A-kaapelia.

Akun lataustaso nakyy liitetyn laitteen naytélla.

Turvaohje: kytke laite pois verkkovirrasta irrottamalla laturi pistora-
siasta.

TEKNISETTIEDOT:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W
Output ~ USB-A:  DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Mitat: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Paino:202,30¢g

Keskimaardinen aktiivinen tuotto (%) : 79,7

Tuotto alhaisella latauksella (%) (10%): 70,4

Tehonkulutus tyhjéna (W) : 0,21

tahansa laite,

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ vaihtovirta

= tasavirta

[@ laite ilman toimivaa maadoitusliitantaa
{} sisakayttoon tarkoitettu laite
amtuwta

PL- INSTRUKCIA OBSLUGI

Ce

EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU directives
on electromagnetic compatibilty (2014/30/EU), low voltage (2014/35/EU), and RoHS
(2015/863/EU that updated 2011/65/EU), and EU Regulation No. 1782/2019 that
implements directive 2009/125/EC.

Im-Q d dal marchio CE in conf
della direttiva mmpaubvh(a elettromagnetica (2014/30/EU), bassa tensione (2014/35/
£U), ROHS (2015/863/EU che ha aggiornato la 2011/65/EU), regolamento UE numero
1782/2019 che implementa a direttiva 2009/125/CE.

FR - Ce produit est marqué du label CE conformément aux dispositions de la directive
de compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), basse tension (2014/35/UE), ROHS
{2015/863/UE dactualisaton de la irective 2011/G5/UE), réglement UE numero
1782/2019 d'application de la directive 2009/125/CE.

DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vurscmmen der Richtlinie iber elektroma-

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et dans
ceux appliquant e systeme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante, indique
que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme de sa durée
de vie. Pour éviter d'éventuels dommages & Ienvironnement ou a la santé dus 3
Iélimination incorrecte des déchets, nous invitons lutilisateur a séparer ce produit
d'autres type de déchets et de le recycler de fagon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 1a collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également prides de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans e contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres
déchets commerciaux.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web htp: Ilularline.com

ja tarkistamaan myyntisopimuksen ehdot. Tité tuotetta ei saa havitts muiden
kaupallisten jétteiden seassa.

Kiyttja ei voi vaihtaa tuotteen sisall3 olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan avata
tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiét tai vakavat vauriot. Ota
yhteytt paikalliseen jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote
on havitettava. Laitteen sisall3 oleva paristo on suunniteltu kestamaan tuotteen
koko kiyttoian ajan

Jos haluat lisitietoja, kay verkkosivulla http://www.cellularline.com

PL - INSTRUKCJE DDTVCZACE UTVLIZACJ\ URZADZEN DLA UZVTKDWNIKQW
PRYWATNYCH (O krajach

system segregacj odpadow)

Oznakowanie obecne na produkcie oraz jego dokumentacja wskazuja, ze produktu nie
nalezy wyrzucat razem z odpadami gospodarczymi po zakoriczeniu jego cyklu zycia.
Aby unikna¢ ewentualnych szkod dla $rodowiska i dla zdrowia spowodowanych

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRIVATHAUSHALTE
(Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene mit Wiederverwertungssystem)
Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin, dass
s Produkt am Ende seiner Betrcbszet nicht mit dem normalen Hausmill ntsorgt
werden darf. Damit Umwelt-
Entsorgen von Abfal vermiedan wierden, muss dieses Produkt vom anderen MUl
getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige
Wiederverwertung von Materialressourcen unterstitzt.

gnetische Vertraglichkeit
der Richtlinie RoHS (2015/863/EU, die durch die Richtlinie zuu/as/su aktualisiert
wurde), der Verordnung (EU) Nr. 1782/2019 zur Umsetzung der Richtlinie 2009/125/EG
mit der CE-Kennzeichnung versehen.

s Este producto lleva el marcado CE de conformidad con ls disposicones de
las_directivas baja tension
(2014/35/UE) v oms (2015/863/UE, por la que se ot a dnectvy 2011/65/
UE), asi como del reglamento UE nimero 1782/2019, que implementa la directiva
2009/125/CE.

Fir ur und_der dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige ueiemrma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
mitanderen

riifen.
Gewerbeabfillen entsorgt werden

ir
DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT GULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Millleimers besagt, dass dieses Elektro- bzw.
Elektronikgerdt am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmiill entsorgt werden darf,

TR-Buiiriin; (2014/30/€U), Algak sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefihrt werden muss. Zur
(2014/35/EU), ROHS Direkifi (2011/65/EU direktifini gincellemis olan 2015/853/[u) Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fir Elektroaltgeréte sowie
ve 2009/125/EC direktifini uygulayan 1782/2019 sayili EU Tiziigi uygun ggf. weits fiir die Geréte zur Verfiigung. Die
olarak CE isareti le isaretlenmistir. Adressen konnen Sie von hrer Stadt- bzw, Kommunalverwaltung erhalten

Auch Vertreiber mit einer fir Elektro- und ite von

NL- Dt product s gemerlt met de CE-markeringinovereenstemming mes de bepa-
lingen van de

mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer

ichtlin
(2014/35/EV), o (2015/863/EU, ter updalmg van de Richtlijn zo11/ss/su) veror-
dening (EG) Nr. 1782/2019 voor de tenuitvoerlegging van de Richtlijn 2009/125/€G.

~ Tissi tuotteessa on CE-merkinta sahkomagneettista yhteensopivuutta koske-
van direktivin (2014/30/EU), pienjannitedirektiivin (2014/35/EU), RoHS-direktivin
(2015/863/EU, joka on paivittanyt direktiivin 2011/65/EU) ja asetuksen (EU) N:o
1782/2019 mukaisesti,joka panee téytantson direktiivin 2009/125/EY.

PL - Niniejszy produkt posiada oznakowanie CE daigki zgodnosci 2 wymoga-
mi dyrektywy , dyrektywy

von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltich alte Elektro- und
Elektronikgerdte zuriickzunehmen. Diese miissen bei der Abgabe eines neuen
Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerdt des Endnutzers
der gleichen Gersteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue
Gerst erflf, am Ort der Abgabe oder n unmitelarer Nahe hirzu unentgeltich

h feines El jer ferlangen
des Endnutzers bis zu drei Altgeréte pro semean die in keiner duReren Abmessung
grofer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgescht oder in unmittelbarer Nahe
hierzu . Bei einem Vertrieb unter Verwendung von

(2014/35/EU), dyrektywy ROHS (2015/863/EU

tadowarka ACHUSBGAN3PD100WK  wykorzystt

GaN, ktéra dzieki uzyciu azotku ga\u, mnowacvjnego matenalu sta»
nowi bardziej wydajne i w po

materlaiaml i wour: do ia. To

ia pre 0 mniej wymia-

rach, wysokiej wydajnosci tadowania i nizszej temperaturze pracy.

Dodatkowo, dzigki technologii swm:hlng tadowarka automatyczme
je sie do rodzaju zasil w raju y

Gniazda USB-C i USB-A umotli i

urzadzenia, ktdre wykorzystuje do zasilania przewod USB- Club USB-A.

Stan tad jia baterii y y jest na S

powiazanego urzadzenia.

Ostrzezenia dotyczace bezpieczeristwa: aby odfaczy¢ urzadzenie od

zasilania sieciowego nalezy wyja¢ tadowarke z gniazda.

SPECYFIKACJE TECHNICZNE:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,

12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output  USB-A:  DC  5.0V/3.0A/15.0W,

4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,

15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W

Wymiary: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Waga: 202,30 g

Srednia sprawnos¢ podczas pracy (%): 79,7

Sprawnos¢ przy niskim obcigzeniu (%) (10%): 70,4

Zuzycie energii w stanie bez obcigzenia (W): 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ prad zmienny

= prad staly

[T urzadzenie bez funkcjonalnego uziemienia

{} urzadzenie do stosowania w pomieszczeniach zamknietych

AC=prad zmienny

DC = prad staty Lol - AR
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EN - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE

1nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaB den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantie fur
Konformitatsméngel gedeckt.
ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estn cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor.
TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yarirlikteki milli kanunlar baglaminda
6ngorilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.
NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbe-
scherminy
FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakiséiteinen takuu koskien virheit, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.
~ INFORMACJE DOTYCZACE GWARANCI PRAWNE)

Nasze produkty s objete gwarancja prawna na wypadek wad zgodnosci, zgodnie
2 wymogami przepiséw krajowych z zakresu ochrony konsumenta.

(0 Glasll Sy S han = s nd
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
in countries in the European Union and those with separate waste collection systems)
This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIVENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita.
Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dallinopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad
altr rfiuti commerciali.

gelten als s Vertreibers alle Lager-
und Versandflichen
Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerét personenbezogene Daten enthilt, sind
Sieselst furderen Lschung verantwortich, bevor Se e zurlckgeben, Sofern les

Iten Elektro- , entnehmen Sie
diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie es zur Entsorgung
zuruckgeben, und fiihren diese einer u. Weitere

finden Sie auf www. de.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO
(Aplicable en los paises de la Union Europeay en los que tienen sistemas de recogida
diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de
vida. Para evitar eventuales daiios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminacién inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto
de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer la
reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios domésticos
a contactar el distribuidor al que se ha comprado el producto o la oficina local para
obtener la informacién relativa a la recogida diferenciada y al reciclado para este tipo
de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar con su proveedor y
verificar los términos y las condiciones del contrato de compra.  Este producto no
debe ser eliminado con otros residuos comerciales

Para mayor Ilularli

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZU\RIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi lkeleri ile aynstinilmis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gegerlidin) Urtinin veya belgelerinin zerinde yer alan bu isaret, kullanim
omring tamamladiginda 6 usu_Grindn diger ev atiklanyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda evre ve salik izerindeki meydana gelebilecek zararlarin
Gnlenmesi amaciyla kullanicinin bu Grind diger atik tiplerinden ayn olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin surduru\emlvr sekilde yeniden_ kullanimini

utylizacja odpadéw, prosimy uzytkownika o oddzielenie tego produktu
od innych rodzajow odpadéw i poddanie go recyklingowi w sposdb odpowiedzialny,
by wspiera¢ ponowne wykorzystanie zasobow materialnych, zgodnie 2 idea
zrnwnowamnega rozwoju.

prywatni powinni é sie ze sprzedawca, u ktérego zakupili
produkt lub 2 lokalnym organem odpowiedzialnym za gospodarke odpadami, w celu
uzyskania informacji o segregacji odpaddw i recyklingu tego rodzaju produktéw.
Uzytkownicy biznesowi powinni skontaktowac si¢ z wiasnym dostawca i sprawdzié
warunki umowy sprzedaty.

¢ innymi odpadami i
Wiecej informacji mozna znalezc na i P llularline.com
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EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging
Do not connect to damaged or unsafe power outlets

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry environments,
avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames

Ifthe cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

\T - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella conlez\one
se di
Pwleggere il prodotto da sporcizia, umidit3, suriscaldamento e utiizzarlo solo in
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi
Non esporrea1ole d ate temperature oo fuoco
In caso di cadute, assicurarsi chel prodotto sia integro prima diriutiizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR- Utilser le chargeur en suivant les instructions de lemballage.
Ne jamais brancher a des prises de courant endommagées ou peu fiables.
Protéger le produit de la saleté, de Ihumidité, de la surchauffe et Futiiser uniquement
dans des endrons secs pour éviter le contact avec des hquvdes

efl, aux haute:
£ s dochates, contrble inkégrté du produt avant de o réutiise.
Conserver hors de portée des enfants.

DE -Verwenden Sie das Ladegerdt nur entsprechend der Beschreibung auf der
Verpackung

Nicht an E teckdoser hlieR

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in trockenen
Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Fliissigkeiten vermeiden

Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfalt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzustellen,
ob es unversehrt ist

AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

2 cargador de baterf seindicaenel
Nolo conecte a tomas de corriente dafiadas o poco seguras

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y tselo solo en
ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

szendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde
v Kulaniclars bu tip ardnlerin ayn toplanmast v

geri
tm bilgiler konusunda Gring satin aldiklart saticyla veya bulunduklart yerdek\

No I sol, a las altas nial fuego

En caso de caida, asegrese de que el producto estd integro antes de volver a utiizarlo
éngalo fuera del los nifios.

TR- Sarij cit balajind: sterildigi gibi kullanin

daireyle baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilar kendi
baglers kurmaya ve alm stziegmesi sart ve kosulanes ontrol e
Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

L INSTRUCIESVOOR DEVERNIETIGING VAN APPARATULR VOOR HUISHOUDELIKE
GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan dat het
product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelik afval
vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid
als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen, wordt de
gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval te scheiden en het op een
verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen
te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle
informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type product.
Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun leverancier en
deregels en van het leren. Dit product mag niet
samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

Fl - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erillset jatteiden
keraysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta
ei saa kyttoian pastyttyé havittid yhdessa muiden kotitalousjatteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisestd havityksesta johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttdjan on erotettava tima tuote muista jitetyypeista ja kierratettava
se J avaa varten.
Henkiloasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytts tuotteen myyneeseen
ja 4 i i on kaikki

eye dave el

Hasarli veya givenligi duisik bi elektrik prizine baglamayin
Uriing kir, nem, asin isinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini anleyerek yalnizca
kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yiksek scaklilara ya da atese maruz brrakmayn

Diismesi halinde yeniden Idugundan emin olun
Cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin

NL - Gebruik de batterijader alleen zoals aangegeven in de verpakking
Sluit niet aan op beschadigde of onveilige stopcontacten

Bescherm het product tegen vui, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in droge
omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer te gebruiken
Houd buiten bereik van kinderen

FI-Kayta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla
Al liit sita tai ei-turvallisiin i

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kiiyta sita vain kuivissa ympari-
stoissa: valta kosketukset nesteisin.

Als altista auringolle, korkealle lampotilalle tai tulelle.

Jos tuote putoaa, varmista, etté se on ehja ennen kuin kéytat it uudelleen.
Pida lasten ulottumattomissa.

PL - Uzywat tadowarki tylko zgodnie z instrukcjami na opakowaniu
Nie podiaczat do lub

elektrycznych

Chroni¢ produkt przed brudem, wilgocia i przegrzaniem; uzywaé wylacznie w
suchym otoczeniu, unikajac kontaktu  cieczami

Nie wystawia na dzialanie storica, wysokich temperatur i ognia

W razie upadku produktu upewnic sie, ze jest w nienaruszonym stanie przed
ponownym uzyciem

gniazdek

tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillisestd kerayksesta ja kierratyksesta.
Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytta omaan tavarantoimittajaansa ja
tarkistamaan myyntisopimuksen el

Tati tuotetta ei saa havittas muiden kaupallisten jatteiden seassa.

Jos haluat lisétietoja, kéy verkkosivulla http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA

avissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset jatteiden
jestelmit)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta
ei saa kayttoian pédtyttyd havittia yhdessa muiden kotitalousjitteiden Kanssa.
Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ymparists- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttjan on erotettava tama tuote muista jatetyypeista ja kierratettava

se X
Henk\\dasiakka\la kehotetaan ottamaan yhteytta moneen myyneeseen
kaikki
tanvittavat tiedot tzmzntvypp\sen tuotteen erillisesta kerayksssta ja Kierratyksests.
kehotetaan ottamaan yhteytts omaan tavarantoimittajaansa

Per ulteriori i visitare il sito web http: llufarline.com

poza zasiegiem dzieci. 4
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[l cellularline

MULTIPOWER
100w

SV - BATTERILADDARE MED NATANSLUTNING 3 PORTAR / DA - BATTERIO-
PLADER TIL STIKKONTAKT 3 PORTE / NO - BATTERILADER FOR STRBMNETT
MED 3 PORTER / PT - CARREGADOR DE BATERIAS DE REDE 3 PORTAS / CS
- SITOVA NABIJECKA SE 3 PORTY / SL - OMREZNI POLNILEC BATERI) Z
3 VRATI / HR - MREZNI PUNJAC ZA BATERIJE § 3 ULAZA / BG - MPEXOBO
3APAHO YCTPOWCTBO 3 NOPTA / EL - ®OPTISTHZ MPIZAS, 3 OYPQN / RO -
TNCARCATOR DE RETEA CU 3 PORTURI

SV - BRUKSANVISNING

Batteriladdaren ACHUSBGAN3PD100WK anvénder sig av tekni-
ken GaN, som genom att anvanda galliumnitrid, ett innovativt
material, utgér ett mer presterande material jamfort med tra-
ditionella material som anvéands for laddning. Denna innovation
gor det mojligt att skapa batteriladdare med reducerade matt,
hég prestanda och laga temperaturer. Dessutom &r den forsedd
med switchingteknik som anpassar sig automatiskt till typen av
stromférsorjning som anvands i respektive land.

USB-C- och USB-A-portarna later dig ladda alla enheter som
anvander en USB-C- eller USB-A-kabel for strémforsarjning.
Batteriets laddningsstatus visas pa displayen pa den anslutna
enheten.

Sakerhetsvarning: ta ut laddaren fran uttaget for att koppla bort
enheten frén strémférsérjningen.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W, 12.0V/2.5A/30.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W

Matt: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Vikt: 202,30 g

Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lage (%): 79,7

Verkningsgrad vid 13g last (%) (10 %): 70,4

Forbrukad effekt utan tillbehér (W): 0,21

~ véxelstrom

= likstrom

[@ armatur utan funktionell jordanslutning
{} armatur for anvandning i inomhus

AC = vixelstrom

DC = likstrém

DA - BETJENINGSVEJLEDNING

Batteriopladeren ACHUSBGAN3PD100WK bruger GaN-teknologi,
der bruger galliumnitrid, et innovativt materiale, til at give et
mere effektivt alternativ til traditionelle materialer, der bruges til
opladning. Denne innovation muligggr skabelsen af opladere med
reduceret stgrrelse, hgj opladningsydelse og lave temperaturer.
Batteriopladeren er desuden udstyret med switching-teknologi
og tilpasser sig automatisk til den type strgmforsyning, som fin-
des i landet, hvor den bruges.

Med USB-C- og USB-A-portene kan enhver enhed, der har et USB-
C- eller USB-A-stik, oplades.

Batteriets opladningsniveau vises pé displayet til den tilsluttede
enhed.

Sikkerhedsforskrifter: for at frakoble enheden, skal opladeren
tages ud af stikket.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,
4.5V/5.0A/22.5W,  9.0V/3.0A/27.0W,  12.0V/2.5A/30.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W

Mal: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Veegt: 202,30 g

Gennemsnitlig aktiv ydelse (%): 79,7

Ydelse ved lav opladning (%) (10%): 70,4

Effektforbrug uden belastning (W): 0,21

~ vekselstrom

= jevnstrom

[@ apparat uden funktionel jordforbindelse
{} apparat til brug i indendgrs miljper
AC=vekselstrom

DC = jeevnstrgm

NO - INSTRUKSJONSBOK

Nettladeren ACHUSBGAN3PD100WK benytter GaN-teknologi, som
bruker galliumnitrid, et innovativt materiale som utgjgr et mer ef-
fektivt alternativ til tradisjonelle materialer som brukes til lading.
Denne innovasjonen gjgr det mulig a lage batteriladere med redu-
serte dimensjoner, hgy ladekapasitet og lave temperaturer. Den er
ogsa utstyrt med switching-teknologi som automatisk tilpasser seg
strgmforsyningen i landet der den brukes.

USB-C og USB-A-portene gjgr det mulig & lade alle enheter som
bruker USB-C- eller USB-A-ladekabel.

Batteriets ladestatus vises pa den tilkoblede smarttelefonens display.
Sikkerhetsvarsel: for & koble enheten fra strgmnettet, méd du ta la-
deren ut av kontakten.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output  USB-A:  DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Dimensjoner: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Vekt: 202,30 g

Gjennomsnittlig virkningsgrad i aktiv tilstand (%): 79,7
Virkningsgrad ved lav belastning (%) (10%): 70,4
Strgmforbruk ved ubelastet tilstand (W): 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ vekselstrgm

likestrgm

[@ apparat uten funksjonell jording
{1} apparat for innendgrs bruk

AC = vekselstrom

DC = likestrom

PT - MANUAL DE INSTRUCOES

0 carregador ACHUSBGAN3PD100WK recorre a tecnologia GaN que,
ao utilizar um material inovador como o nitreto de galio, constitui
uma alternativa de desempenho superior face aos materiais
tradicionais utilizados para o carregamento. Essa inovagdo permite
criar carregadores com dimensdes reduzidas, alto desempenho de
carregamento e baixas temperaturas de funcionamento. Para além
disso, possui a tecnologia switching, que se adapta automaticamente
ao tipo de alimentagéo fornecida no pais em que é utilizado.

As portas USB-C e USB-A permitem recarregar qualquer dispositivo
que utiliza um cabo USB-C ou USB-A como alimentagao.

0 estado de carga da bateria é exibido no ecrd do dispositivo ligado.
Adverténcia de seguranga: para desligar o dispositivo da alimentagdo
de rede, extraia o carregador da tomada.

ESPECIFICAGOES TECNICAS:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output  USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W
Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W
Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W
Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W
Dimensdes: 40,40mm*43,00mm*106,30mm
Pes0:202,30g

Eficiéncia média no modo ativo (%): 79,7

Eficiéncia a carga baixa (%) (10%): 70,4

Consumo energético em vazio (W): 0,21

5.0V/4.5A/22.5W,
12.0V/2.5A/30.0W,

~ corrente alternada

= corrente continua

@ aparelho sem ligagéo de terra funcional

Q aparelho para a utilizagio em ambientes internos
orrente alternada

orrente continua

€S - NAVOD K POUZITI

Nabijetcka ACHUSBGAN3PD100WK vyuzivd technologii GaN,
ktera diky poutziti inovativniho materiadlu, nitridu galia,
pfedstavuje vykonngji alternativu k tradiénim materidlim
pouzivanym pro nabijeni. Tato inovace umoZiuje vytvaret
nabijecky s malymi rozméry, vysokym vykonem nabijeni a
nizkymi teplotami. Navic je vybaven technologii prepinani, ktera
se automaticky pfizptsobi typu napéjeni v zemi, kde je pouzivan.
USB-C a USB-A port umoziuje nabijet jakékoliv zafizeni, které
pouziva k napajeni kabel USB-C nebo USB-A.

Stav nabiti baterie se zobrazuje na displeji pfipojeného zafizen.
Bezpetnostni upozornéni: pro odpojeni zafizeni z napéjeci sité
vyjméte nabijecku ze zasuvky.

TECHNICKE SPECIFIKACE:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W, 12.0V/2.5A/30.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W
Rozméry: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Hmotnost: 202,30 g

Pramérny aktivni vykon (%): 79,7

Vykon pfi nizkém nabiti (%) (10%): 70,4

Spotfeba energie bez vykonu (W): 0,21

~ stfidavy proud

= jednosmérny proud

@ zafizeni bez funkéniho uzemnéni

{} zafizeni pro pousiti v interiéru
davy proud

tejnosmérny proud

SL- PRIROCNIK Z NAVODILI

Polnilnik baterij ACHUSBGAN3PD100WK uporablja tehnologijo

GaN, ki z uporabo galijevega nitrida, inovativnega materiala,

predstavlja zmogljivejso alternativo tradicionalnim materialom,

ki se uporabl]a]o a poln]eme Ta movacua omogoca |zde|avo
i, visoko glji jo

polnjenjain mzklml temperaturami. Polnilnik baterij je opremljen

s tehnologijo Switching in se samodejno prilagodi vrsti napajanja,

ki je na voljo v drZavi, kjer se ga uporablja.

Vhoda USB-C in USB-A omogocata polnjenje vseh vrst naprav, ki

jih je mogoée polniti s kablom USB-C ali USB-A.

Stanje napolnjenosti baterije je prikazano na zaslonu povezane

naprave.

Varnostno opozorilo: napravo izklopite iz omreznega napajanja

tako, da polnilnik izvlecete iz vti¢nice.

TEHNIENE SPECIFIKACIE:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,

12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,

4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W, 12.0V/2.5A/30.0W,

15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W

Dimenzije: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Teza: 202,30 g

Povprecni izkoristek v aktivnem stanju (%): 79,7

Izkoristek z majhno obremenitvijo (%) (10%): 70,4

Poraba mo¢i neobremenjeno (W): 0,21

~ izmeniéni tok

= enosmerni tok

[@ naprava brez funkcionalne ozemljitve
{} naprava za notranjo uporabo
AC=izmeniéni tok

DC = enosmerni tok

HR -UPUTE ZA UPORABU

Punja¢ baterija ACHUSBGAN3PD100WK koristi GaN tehnologiju,
koja koristi galijev nitrid, inovativni materijal, kako bi pruzila
alternativu vecih performansi tradicionalnim materijalima za
punjenje. Ova inovacija omogucuje stvaranje punjaca smanjenih
dimenzija, visokih performansi punjenja i niskih temperatura.
Takoder ima tehnologiju prebacivanja koja se automatski
prilagodava vrsti napajanja koja se isporu¢uje u zemlji u kojoj
se koristi.

USB-C i USB-A prikljuéci omogucéuju vam punjenje bilo kojeg
uredaja koji koristi USB-C ili USB-A kabel za napajanje.

Status napunjenosti baterije vidljiv je na zaslonu spojenog
uredaja.

Sigurnosno upozorenje:
izvucite punjac iz uti¢nice.

TEHNICKE SPECIFIKACLE:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W, 12.0V/2.5A/30.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W +30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W
Dimenzije: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Tezina: 202,30 g

Prosjecno aktivno iskoristenje (%): 79,7

Iskoridtenje pri malom opterecenju (%) (10%): 70,4

Potro3nja energije bez opterecenja (W): 0,21

za odspajanje uredaja iz napajanja,

~ izmjenicna struja

= istosmjerna struja

[@ uredaj bez funkcionalnog uzemljenja

Q uredaj za uporabu u zatvorenim prostorima
zmjenicna struja

istosmjerna struja

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEGA
3apAagHOTO ycTpoiicTBO 3a 6aTepun ACHUSBGAN3PD10OWK

usnonssa GaN  TexHONOTMA, KOATO  W3NOA3Ba  ranues
HATPUA, WMHOBAaTMBEH MaTepuan, 3a fAa OCUTYpU Mo-
BMCOKOMPOM3BOAMTENHA a/TEPHATUBA HA  TPAaAULMOHHMTE
3apAAHU Tazn C

Ha  3apAAHM  YCTPOWCTBA C  MO-MAfkM pasmepy, BMCOKa
NPOM3BOANTENHOCT Ha 3aPEXK/4aHe N HUCKM TemnepaTypu. To Chbliyo
Taka pasnonara c TEXHONIOMA 3a NPEBK/IK0YBAHE, KOATO aBTOMATUYHO
Ce a/janTupa KbM BM/A 3aXPaHBaHe, JOCTABAHO B CTPAHATa, B KOATO
ce u3nonsea.

Noptosete USB-C n USB-A nossonasat Aa 3apexpjare BCAKO
YCTPOWCTBO, KoeTo u3nonssa USB-Cuan USB-A kaben 3a 3axpaHBaHe.
CbCTOAHMETO Ha 3apAaa Ha 6aTepyuATa ce BU3yanMsupa Ha aucnaen
Ha CBbP3aHOTO YCTPOACTBO.

MNpeaynpex/aeHme 3a 6e30MacHOCT: 3a 4a U3K/IOUMTE YCTPOACTBOTO
OT MPexoBoTo v3Bagete i ot
KOHTaKTa,

TEXHWUYECKN XAPAKTEPUCTUKU:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC  5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,
4.5V/5.0A/22.5W,  9.0V/3.0A/27.0W,  12.0V/2.5A/30.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W + 20.0W+ 18.0W
Pasmepu: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Terno: 202,301

CpegeH KN/ 8 paboTeH pexum (%): 79,7

KN npu mansk Tosap (%) (10%): 70,4

KoHcymupaHa MolLHOCT Ha npaseH xoa (W): 0,21

~ npomennv ToK
= noctowen Tok
[0 yPea 6e3 byHKuOHaNHa 3a3emATE Ha BpbIKa
G ypea 3a bTpewra ynotpe6a

pomenHs ToKk
ocTonHeH ToK

EL - EFXEIPIAIO OAHTION
0 dopriotig ACHUSBGAN3PD10OWK ekpetaldevetal tnv
texvoloyia GaN, n omoia xpnotpornotel vitpidio tou yaAhiou,
£va KaWwoTOUo UAKO, mou amoteAel pua evaAlaktiky Avon
vPnAdtepng anddoong oe oxEon KE Ta MAPadOOLaKkd UALKA
$optong. Autq n  kawotopia emtpénel tn  Snuioupyia
OopTLOTWV pE PELWEVES SLaoTaaeLs, upnAr anddoon ¢poptiong
Kat xaunAéq Beppokpaoieq. EmumAéov, Slabétel texvoloyia
switching, mpooapudletal avtépata otov TUno tpododociag
TIOU TIAPEXETAL 0TN XWPX 0TNV omoia qumuonmehm

Ou 6BUpeg USB-C kat USB-A smrpsnouv va ¢opﬂlsrs
OMOLASATIOTE GUOKEUH TIOU {kaAwSL0 Tpodob
USB-Crj USB-A.

H katdotaon ¢poptiong tng pratapiog paivetat otnv 066vn g
quéséeuzvnc 0UOKEUn§
Npo Aet

1 yla Ty amno ™ms
anoé v Tpodobdooia Siktvou PydAte to dwpnarn ano mv
unodoxn.

TEXNIKEZ MPOAIATPADES:

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,
4.5V/5.0A/22.5W, 9.0V/3.0A/27.0W, 12.0V/2.5A/30.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W
Awaotdoetg: 40,40mm*43,00mm*106,30mm

Bdpog: 202,30 g

Méon evepyn anddoon (%): 79,7

Anosoon oe xaunho doptio (%) (10%): 70,4

KatavaAwon toxvog xwpis poptio (W): 0,21

~ evaMaoodUEVo pedlia
= ouvexés pedpa

B ovokeud xwpi obvBeon Aettoupyiag velwong
Q GUGKEUH yia Xprion Ot EoWTEPLKOGG XWPOU,
vakhaoospevo pespa

UVEXEG pEdpAL

RO - MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Tncarcatorul de baterie ACHUSBGAN3PD10OWK functioneazé
cu tehnologia GaN care, folosind nitrura de galiu, un material
inovator, reprezinta o alternativd mai performanta la materialele
traditionale utilizate pentru reincarcare. Aceastd inovatie
permite crearea unor fincdrcdtoare cu dimensiuni reduse,

performante inalte de incdrcare si temperaturi scizute. De
asemenea, este prevazut cu tehnologie switching, datorita cdreia
se adapteaza automat la tipul de alimentare disponibila in tara
in care este utilizat.

Porturile USB-C si USB-A permit reincarcarea oricarui dispozitiv
care foloseste pentru alimentare un cablu USB-C sau USB-A.
Nivelul de incdrcare a bateriei se vizualizeaza pe afisajul
dispozitivului conectat.

Avertisment de siguranta: pentru a deconecta dispozitivul de la
reteaua de alimentare, scoateti incdrcatorul din prizd.
CARACTERISTICI TEHNICE

Input: AC 100-240V, 50/60Hz, 1.5A Max

Output USB-C1/USB-C2: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/3.0A/27.0W,
12.0V/3.0A/36.0W, 15.0V/3.0A/45.0W, 20.0V/5.0A/100.0W,

PPS USB-C1/USB-C2: DC 3.3V-21.0V/5.0A/100.0W

Output USB-A: DC 5.0V/3.0A/15.0W, 5.0V/4.5A/22.5W,
4.5V/5.0A/22.5W,  9.0V/3.0A/27.0W,  12.0V/2.5A/30.0W,
15.0V/2.0A/30.0W, 20.0V/1.5A/30.0W

Output USB-C1 + USB-C2: 65.0W + 30.0W

Output USB-C1/C2 + USB-A: 65.0W +30.0W

Output USB-C1 + USB-C2 + USB-A: 60.0W +20.0W+ 18.0W

Dimensiuni: 40,40mm*43,00mm*106,30mm
Greutate: 202,30 g

Randament activ mediu (%): 79,7

Randament la incdrcare redusa (%) (10%): 70,4
Consum de putere in gol (W): 0,21

~ curent alternativ
== curent conti
@ dispozitiv f3ra impamantare functionals

{} dispozitiv pentru utilizare in medii interioare

AC = curent alternativ.

DC= curent continuu
SV - Den hir produkten har markerats med CE-markning i enlighet med b |

EL- NAHPO®OPIES 1A TH NOMIMH EFTYHSH

TaTpOidVTa pag KaATTOVTaL A VoLN EyyOnon yia EAEIPEL CUpPGpdWONG
oUpbwva pe 6,TLipoPAéneTal and Toug epappooTEOUS EBVIKOUG VOHOUG yia TNV
TposTasia ToU KaTavakwT,

RO - INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legala pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia

consumatorilor.
L

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Glleri EU ochand iska ander med separat insamli

Denna mérkning p produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
Kastas med andra hushalsavfalsutet av sin ivslangg. For att forhindra mojliga skada

att skma denna produkt frén andra typer av avfall och atervinna den pa ansvarigt sitt,
foratt framja hallbar tervinning av materiella resurser.

Hushllsanvéndare ombeds att kontakta antingen den éterforsaljare dr produkten
inkopts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all nodvndig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.
Féretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantéren och kontrollera
villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall.

For ytterligare i konsultera

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER
(Gaeldende for den Europiske Union og andre europzeiske lande med serskilte
indsamlingsordninger)
Meerkningen p3 produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nr dets levetid er
ophgrt. For at forhi paummslensv

affald, opfc tlat fra
andretyper affald og detps ddeforat vetig
brugaf materialeressourcer.
Husholdningernes brugere ber enten kontakte den lokale forhandler, hvor produktet
er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om serskilt indsamling
og genvinding for denne type produkter. Virksomheder opfordres til at kontakte deres
leverandar og kontrollere vilkérene og betingelserne i kabsaftalen. Dette produkt ma
ikke bortskaffes sammen med zndel tommercaktaffakd

Dukan finde llular
NO- ANV\SNINGER\IEDA\/FALLSHANDTER\NGAVFORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelderfor land i EU og land med for kildesortering)

Merket som er angitt p3 produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet ikke
Kkan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For 3 unng skader pa miljg eller
helse som fglge av feilaktig

produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold til gjeldende bestemmelser for
resirkulering av materialressurser.

serna i direktivet om
rektivet (2014/35/EU), ROHS-direktivet (2015/863/EU) som uppdateras av 2011/65/
EU, EU-forordning nr. 1782/2019 som verkstaller direktivet 2009/125/€G.
DA - Dette produkt er forsynet med CE-mzrke i overensstemmelse med bestem-
melserne i direktivet om E\Ek(rumagnellsk kompatibitet (2014/30/U) og med
OHS J som opdaterer 2011/65/
EU), EU-forordning nr. 1732/2019 der gennemmrer direktivet 2009/125/F.
NO - Dette produktet er CE-merket | samsvar med bestemmelsene | EMC-direktivet
oHs-direktivet (2015/863/EU som
erstatter direktiv zan/ss/su;, samt EU-forordning 1782/2019 som gjennomfarer
direktiv 2009/125/EF.
PT — Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposicdes das diretivas relativas a compatibilidade eletromagnética (2014/30/
UE), & baixa tenso (2014/35/UE), da diretiva ROHS (2015/863/UE que atualizou a
diretiva 2011/65/UE) e do regulamento UE nimero 1782/2019, que implementa a
diretiva 2009/125/CE.

€S ~ Tento ujrobek je oznacen znackou CE v souladu s ustanovenimi smérmice o
HS

hvor produktet ble kjgpt, eventuelt det
nzermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f3 all informasjon kildesortering og
resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen leverandar for
informasjon om bestemmelser i kigpskontrakten. Dette produktet ma ikke kasseres
sammen med annet avfaH fravirksomheten

Fory

PT - INSTRUCOES ohRA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles com
sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagao indica que o produto no deve
ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida. Para evitar
danos ao ambiente ou & satide causados pela eliminagao inadequada dos resfduos,
tilizad asepzrarsst di tip eremd

EL - OAHIES AIAGESHE EZONAIZMOY 1A OIKIAKOYS KATANAAQTES (Edappéetat oe
X@pES TG EupwaiiG EVOnG Ka OE EKEIVE e ouoTipata emkextikis cukAoyic)

To ofiua eni Tou mpoidvtog f oty Kixunp\wur] Tou BeixveL Ot To Tpoidv Sev
npéret va SuateBel pa pe dAAa OKIaKd AOPPINATA 0T TENG ToU KGKAOY Lwii
Tou. Nt val anodevxBodv mavéq AGBeC oto mepBihhov i oty uyeia ard v
avegéheyktn B1dBEON TwV aTOPPYGTLY, KakE(Tat o MEAATNG Va Slaywploet To
706y QU6 At GAROUS TOTIOUG QTOPPLIATLY KL Vol T0 QVKUKAWTEL e TPOTO
uneuvo oupBd ot paoun inon T UiV épwY.

ané o

Ot outaxoi xahoovral va GV e Tov
onoio ayopdoTnke to mpoidv i o padeio apuosio yia o

OXETUKG PE TV ETAEKTUK UGy Ka TV vk QUTOU ToU TOToU TOIBVToE,
Ou xprioTes Kkahobvrat va pe Tov Toug

Kat vat eEAEYEOUV TOUG BPOUC Kail TIG TpODMoBEGELS TG oUPBaoNG ayopds. To Mpoidy
auté Bev mpéne va SuatiBeTal pali pe GMa eunopuké anoppippiaTa. AUt To
npoiév laBétel eowtepwii wnatapia mov Sev aveikaBiotatar and tov meAdT,
Mnv TpooTaBrETE v QOIEETE T OUOKEUH f v adbatpéaete Ty pratapla, auté
nopel va poxahéce Buoheoupyie v npoxakéces aoiapr BAEn oo oot
Nanepatépw .cellularline.com

0 - INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU UTILIZATORII
CASNICI
(se aplica in statele din Uniunea Europeans si in statele cu sisteme de colectare
selectiva a deseurilor)

Marcajul aplicat pe produs sau pe documentele insotitoare ale acestuia indics faptul
¢4 produsul nu trebuie eliminat Ia un loc cu alte deseuri menajere, la sfarsitul ciclului
séu de viata utila. Pentru a evita posibile daune pentru mediul inconjurator sau
pentru sinitate, cauzate de eliminarea necorespunzitoare a deseurilor, recomandsm
utilizatorului s3 separe acest produs de alte tipuri de deseur si s3 il recicleze in mod
responsabil, pentru a facilita o refolosire sustenabild a resurselor materiale.
Recomandsm utilizatorilor casnici s se adreseze distribuitorului de la care au
achizitionat produsul, sau autoritti locale responsabile, pentru toate informatile
privind colectarea separata si reciclarea acestui tip de produs. Recomandam
utilizatorilor persoane juridice sa se adreseze propriului distribuitor si 53 consulte
termenii si conditile contractului de vanzare-cumparare.

Acest produs nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

SV - Anvand d

Anslut inte tll skadade eller e] sskra eluttag

Skydda produkten fran smuts, fukt, overhettning och anvand den endast i torr milj
samt undvik kontakt med vaitskor

Utsatt inte for solljus, hoga temperaturer eller eld

Ihandelse av fal, forsakra dig att produkten ar helinnan du dteranvander den

Forvara utom réckhall for barn

DA- Brug kun opladeren som angivet pé pakken
Tilslut ke til beskadigede eller mindre sikre stromudtag
Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i tarre omgivelser
og undga kontakt med vaesker
Ms ikke udszettes for sol, haje temperaturer eller brand
produktet er intakt, for du bruger detigen

Opbevarss utilgaengeligt for bgrn

lodeforma
Convidarmos os wtilesdores doméstices a contacear o revendedor do qual adqmnram
o produto ou o departamento local competente para solicitar todas as informagdes
relativas a recolha seletiva e a reciclagem para este tipo de produto. Convidamos
os utilizadores profissionais a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as
condigdes do contrato de compra. Este produto nao deve ser eliminado junto com

ni; péti
(2015/863/EU), aktualizované smérmcl 2011/65/EU, natizenim EU €. 1782/2019,
kterym se provadi smérnice 2009/125/€S.
SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z dolotili direktive o elektroma-
gnetni zdrudljivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS (2015/863/
E5), posodobljeno z 2011/65/EU, uredbo EU tevilka 1782/2019 o izvajanju direktive
2009/125/ES.

HR - Ovaj proizvod je oznacen CE oznakom sukladno odredbama Direktive o elektro-
magnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskom naponu (2014/35/€U),
ROHS Direktive (2015/863/EZ koja je aurirala Direktivu 2011/65/EU) i uredbe UE broj
1782/2019 kojom se provodi Direktiva 2009/125/EZ

BG Tosn NpoayKT e 0603Haven c mapkuposKa CE & ChoTeeTCTaMe C pasnopeatute

Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve statech
Evropské Unie av zemich se zavedenym systémen tiidéni odpadi,)
Znacka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, e po ukonent

ébrukes herld ] anisringene 4 pakden

Mo s ke ke il ller darl

Produktet ma beskyttes mot urenheter, fuktighet og nveropphenng, og mé kun brukes
itprre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet

Ma ikke eksponeres for sol, haye temperaturer og flammer

Huis produktet faller p3 bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk

M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT-Utilze o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;

No conecte a tomadas danificadas ou pouco seguras;

Proteja o produto contra 3 sujdade, a humidade e o superaquecimento e uiize-o
liquidos;

Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spolecné s jinjm
odpadem. Za (éelem zabranéni pripadnym Skodém na Givotnim prostiedi nebo
e ufivatele, aby tento
vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho odpadu, cim
napomiize udriitelnému vyuzivéni materidinich zdroji. Usivatele ~ soukromé osoby
zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného? vyrobek zakoupili, nebo mistni urad
uréeny k poskytovani informaci tykaiicich se tiidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky zadame, aby kontaktovali svého dodavatele a

2 (2014/30/€C),
32 HiCKO (2014/35/€C), Ha onackuTe
sewecrea (2015/863/EC, kOATO aKTyanMsupa zo11/ss/£c), Pernament (EC) Ne
2019/1782 3a npunarase Ha lupexTusa 2009/125/EO.

EL - To npoiév auté laxpiverat ané T oripavon CE spbwva e Tg Satdéelg g
o8nviag yia v nhektpopayvntiki cupBatétnta (2014/30/EE), T xaunAi tdon
(2014/35/EE), ROHS (2015/863/EE) ou evnépwoe Ty 2011/65/EE, kavoviaps (EE)
Ap. 1782/2019 yia tnv eappoyr TG o8nyiag 2009/125/EK.

RO = Acest produs este marcat cu marcajul CE, in conformitte cu prevederile
directivei , joasé tensiune (2014/35/
UE), ROHS (2015/863/UE de actualizare a uwecnvm 2011/65/UE), regulamentului UE
numérul 1782/2019 de punere i aplicare a directivei 2009/125/CE.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANT!
Vira produkter omfattas av en rittslig garanti for bristande éverensstammelse i
enlighet med tillmpliga nationella lagar for att skydda

podminky prisluiné kupni smiouvy. Tento vyrobek nesmi byt likvidovan
spolecné s finim odpadem pochzejicim z obchodni Einnosti

SL - NAVODILA ZA ODLAGANIE ODPADNE OPREVEE UPORABNIKOV V' ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi lotenega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da zdelka ne smete zavreti skupaj

skode za okolje ali zdravie ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, prosimo
uporabnika, da loi ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga odgovorno reciklira
ter ¢ tem spodbua sonarauno ponouno uporato matena\mh virov. Uporabniki v

sovabljeni, da i katerem so izdelek kupili,
8078 krajevnl upravr ofgan, 22 podrobnost gede lotenega ibicania in reclranja
2a to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z

a0s0l,a
m caso de queds, assegure-se de due 0 produ(a estelaitegro antes de reutizé o
Mantenha fora do alcance de criancas.
5- Nabletku poutvcte poute ok, sk e wvedeno  blent
malo
a Vi ¢ tvost S oemmad iivejte jej p
pms:rem aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami
Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni
V piipade padu nabiecky se pred jejim opétovnym pouiitim ujistéte, 7e je yrobek
neporuseny
Uchovévejte mimo dosah déti

SL.- Polnilnik baterij uporabljajte le, kot Jenavsdenovovo}nlm

Ne prikljuuite v poskodovane ali nevarne vtiénic

2a¢Eta idelek predt umasanif, vsgo, pregrevanjem in ga uporabite samo v suhih
okoljih, pri temer se izognite stiku s tekotinami

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricaite, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno uporabite
Hranite izven dosega otrok

HR-Koristite punjac samo prema priloenim uputama

Nemojte prikijucivati na ostecene i nesigurne uticnice

preverio pogoje nakupne pogode. Toga adelka i dovoljent odiagatiskupa) 2 g
industrijskimi odpadki. Za dodatne informacije obiicite spletno mesto http://www.
cellularline.com

HR - UPUTE 2A ODLAGANJE UREDAIA ZA KUCNU UPORABU (Primienjivo u zemljama

Viage,
ma, izbjegavajuéi kontakt s tekucinama
Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama ili vatri
Uslucaju pada, prije ponovne uporabe, provierite je l proizvod netaknut
Driite zvan dohvata djece

Europske unije i onima s
Oznaka na proizvodu i u njegovoj dokumentacij ukazuje na o da proiavod ne smije

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.

NO - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gieldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL
0s nossos produtos estao cobertos por garantia legal para os defeitos de
conformidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de
defesa do consumidor.

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podie platnych
vnitrostatnich pravnich predpisit na ochranu spotrebitele.

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII

Nasi izdelki 5o kriti 2 zakonsko garanciio za pomanjkljivosti glede skiadnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo

biti Zbrinut ciklusa. Kako bi e izbjeglo
otecenje okolia ili zdravlja uzrokovanog neprikladnim odlaganjem otpada, korisnik
se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklira kako
bi promicao odriivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici u kucanstvima
trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega ste proizvod kupili i lokalni
ured odgovoran za sve informacile vezane za odvojeno skuplianje i recikliranje za
ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate dobavljacu i proviere
wete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s
drugim komercijalnim otpadom.  Za vise informacija posjetite web stranicu http://
www.cellularline.com

BG — MHCTPYKUMM 3A M3XBLPAAHE HA OBOPYABAHETO 3A JOMAUHK
NOTPEBMTE/IM (OTHaca ce 3a cTpaHu OT EBPONEHCKMA CbIO3 U TakWBa, B KOUTO UMa
CHCTeMa 32 Pa3eHO ChBMpaHe Ha OTNaAbLK)

MapK1poBKaTa Ha MPOAYKT2 WM & AOKYMEHTAUWATA MOKA3Ea, e MPOAYKTHT He
TPAGBA A3 Ce U3XEBPAA C APYTY GUTOBM OTNAABLM B KDAA HA HCMAOATALMOHHNA
uKbA. 3a U3BATBaHE Ha BPEAW 33 OKONHATA CDRAA WM 32 3APABETO, NPHIMHEHN
OT HeNpasuiHO M3XBHPAAHE WA OTNGADUM, CE NPUKAHBA NOTPEGATENAT Aa
Pasaenst T03u NPOAYKT OT ApYTUTE BWAOBE OTNAAbUM M A3 TO PELMKAMPA Taka,
“e fa Ce yNecHu YCTORMMBATa NOBTODHA YNOTDEGa Ha MATEPMAnHUTE Decypck.

HR - INFORMACLJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zaititu potrosaca.

BG - MHOOPMALAA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLIAA
HalluTe NPOAYKTM Ce MOKPUBAT OT 3aKOHOYCTAHOBEHATa FaPAKLMA 33 MMNCa
wa , KaKkTo e s

T80 33 33WHTa Ha

Ce NPUKAHBAT Aa Ce CELPAAT C THPTOBEL, OT KOTOTO Ca
IPWAOB/IM NIPOAYKTA, WM C MECTHA OGHC, NPEABMACH 32 BCAKKBA MHGOPMALNA
OTHOCHO Pa3Ae/HOTO CLOUPAHE U PELVMKAVDAHETO Ha TO3M TMN NPOAYKT. BUSHEC
NOTEGUTE MTE Ce MPUKGHBAT /12 Ce CBLPKAT CbC CBOR AOCTABYK U A3 POBEPAT
obuiTe yCnoBuA Ha AOT0BOPA 3a 3akynyeane. To3n MPOAYKT He TpAGEA Aa ce
M3XBLP/A C APYTUTE THTOBCKM OTNAZbLM. TO3H NIPOAYKT BKIONEA GaTepMs, KOATO He
MOXe A3 Ce MIOAMEHS O MOTPEBUTENS; HE Ce ONUTBAITE 43 OTBOpHTE YCTPO/ICTEOTO
Wi A3 W3BaAMTE GITEPUAT, Tk KATO TOBA MOXE A NPHHMHH HEM3NPABHOCTH 1 A

3aCTPALLI CEPUO3HO NPOAYKTA.
3 lularli

nocerere ye6 caiira http: com

8G- y 10 HauMH, NoCONEH
He ospeen W

Eaumraaame npegykra OT 3aMbPCABaHE, BAAra, NErPABAHE U 1O u;non;aawe camos
CYXV TIOMeLeHMS, KaTO U3BATBATE KOHTAKT C TEUHOCTH

He u3naraite Ha CAbHue, Ha BUCOKM TEMEDATYPH WA Ha OFbH

B cnyvalt Ha napaHe, yBepere ce, 4e NPOAYKTST € U, NPE/M /A FO M3N0/138aTe OTHOBO
Bace uxpansa a WACTO HEAOCTBHO 32 i

EL- prot pratapiog o
MinvTov GuvBEete o KatEoTpaéves  emodahels mpileq ﬂAEKrp\Kuu pesparog
Mpootateote to mpoidy and Bpotd, uypasia, uepBépavan. XpnotHonolfoTe To
uavo e msyvon:mBuMav HaKpLé a6 uypacia
uhnéc fac f gk

3¢ mepintuwon nriong, PePaBelte Ot To MpOidy MapapéveL aképaLo MW o
XPNOULOTOUGETE EX VEOU

@ GuAdooETL paKpid and mawbid
RO - Utilizati incarcitorul numai conform indicatjilor de pe ambalaj
Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure
Protejati produsul de murdsrie, umiditate, supraincalzire si utilizati-l numai in
medii uscate, evitand contactul cu lichidele
Nuil expunetila soare, la temperaturi ridicate sau la foc
in caz de cadere, asigurati-vé c& produsul este intact inainte de a-1 folosi din nou
Nu lasati produsul la indemana copiilor

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy

$1225

www.cellularline.com



